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teaching the Japanese language to improve students’ motivation for learning, to develop their com-
munication skills is substantiated.
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CymecTByeT npeAcTaBiIeHUe O JIETKOCTH SMOHCKOTO sI3bIKa Ha Ha4aJbHOM JTalle ero u3yue-
Hus. J{efCTBUTENBHO, SITOHCKUM A3bIK OTHOCUTCS K arTJIFOTUHUPYIOIIUM S13bIKaM (COIJIACHO KJIacCH-
¢duxamuu A.A. Pedopmarckoro [7]), 1 BBUAY OJTHO3HAYHOCTH, CTAHIAPTHOCTH, PETYIISIPHOCTH ad-
(UKCOB Ha MEPBBI B3I MOXKET TIOKA3aThCsl MPOCTHIM. OTHAKO TOBOJIBHO OBICTPO BBISICHSIIETCS, UTO
3TO HE TaK, U Ha HA4YaJbHOM J3Tall€ BO3SHUKAIOT CIOXHOCTH, CBSI3aHHBIE C MOJUCEMHUEN, HATUUUEM
MHOYKECTBA KJIHILIE, IPOSBICHUEM B SI3bIKE 3CTETUKO-(UIOCO(CKOr0 MUPOBO33peHHUs sAnoHLA. [ens
OaHHOUl padompl — PaCCMOTPETh TUIIUYHBIE TPYIHOCTH, BOZHUKAIOIINE MIPU U3YyYEHHUH SITTOHCKOIO
A3bIKA, C Y4ETOM KyIbTypHOW crieruduku SAnonun. J{O0CTHKEHHIO MOCTaBICHHON IIENH CIIOCO0-
CTBYET pelLlICHHE psAJa 3adau. NPOoaHaIU3UPOBaTh Hanbosee ynoTpeoumMble (pasbl C TOUKU 3PEHUS
BO3MOYKHBIX JIGKCHYECKHUX 3HAYCHUH, 000CHOBATH 11eJIECO00PA3HOCTh UX 3aTIOMUHAHMUS B PA3JIMIHBIX
KOHTEKCTaX, a TAK)KE BaXKHOCTb IIPECTABICHUS KyJbTYPHOM CUTYaLlUH JJIsl paCIIUPEHUS] KOMMYHHU-
KAaTUBHBIX HAaBBIKOB.

Emé B XVIII Beke Benmukuii Hemerkuil ¢uinocod, s3bikoBen B. o ['ymGomsa roBopmi o
TOM, YTO B sI3bIKE OTpaXkaeTCsl HAMBHIyalbHOE MUpOCO3€epLiaHue Hapoa [5, ¢. 91], u B nanbHelem
MHOTHE YYEHBIE 00paIlauCh B CBOUX UCCIIEIOBAHMIX K 3TOM TeMe. Tak, M3BECTHBIM aMepUKaHCKUMA
JUHTBUCT, 3THOJOT 3. Cenup oTMeuaeT: «SI3bIK He CyIIeCTBYET BHE KYJIbTYpbI, T. €. BHE COLIMAIIBHO
YHACJIeJOBAaHHOW COBOKYIHOCTH NPAaKTHUYECKUX HABBIKOB M MJIEH, XapaKTepH3yIOLIMX Hall oOpa3
xu3Hm» [10, c. 156]. He 3Hag kapTuHBI MUpa HapoJa, «HEBO3MOKHO OCBOMUTH SI3bIK KaK CPEICTBO
OOLIEHHSI, OH MOXKET OBITh OCBOEH JIMIIb KaK CIIOCO0 XpaHEeHUsI ¥ Iepejaul HHPOpMAaIIH, KaKk «MEPT-
BBII» SA3BIK, JIMIIEHHBIA KUBUTEIBHON MOYBBI — KYJIbTYpbl HOCUTENA. IMEHHO 1IO3TOMY M3ydeHHE
MHOCTPAHHOTO S3bIKa MPEANOaraeT yCBOCHUE HE TOJILKO IJIaHA BHIPAYKEHUSI HEKOTOPOTO SI3bIKOBOTO
SIBJICHUSI, HO U TUIAHA €T0 COJIEPXKaHMs, T. €. BRIpaOOTKHU B CO3HAHUM 00YJarOIUXCs TOHATHS O HOBBIX
IIpeIMeTax U ABJICHUAX, HE UMEIOLINX aHAJIOTOB HU B UX POJHOM KyJIbTYpE, HU B UX POJAHOM SI3bIKE.
3HaHME COLMOKYIbTYPHOIO KOHTEKCTa U3y4aeMoro A3bIKa, B CBOIO OUEpe/ib, IIO3BOJIIET 00ECIIEUNTh
aJIeKBaTHBIN NIEPEBOJ] C HEPOJHOTO A3bIKa Ha pogHou» [10, c. 156].

[ToBbIIeHHOE BHUMaHME JHMHIBUCTOB K KYJIbTypooOpasyromemy (akropy Npu U3ydyeHHH
SI3bIKa MOATBEPKAAECT AKTYATbHOCTh TIAHHOT0 UcciefoBaHms. [1o HalleMy MHEHHIO, IMHI'BOKYJIb-
TYPOJOTMUYECKHH MOAX0J] B MPENOAaBaHUM STOHCKOTO SA3bIKa CIIOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO MOTHBA-
MU 00ydJaroIerocs, moMoraeT n30exarb OLIyIIEHUs «OeCCUINs» Mepel] ero CI0KHOCThIO Ha MPo-
JBUHYTOM 3Tare oOyueHus. B kauecTBe MaTepuaJsa uccje0BAHUSA MbI HCIIOJIb30BaIN YUEOHUK JUIS
cpeanero ypoBHs “An Integrated Approach to Intermediate Japanese” [17, 18], B koTopom mpeacTas-
JIEHBI TIOBCEHEBHBIE JUAJIOTH, JTFOOOIBITHBIE CUTYAI[UH U3 KU3HU HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB B Smo-
HUH, a TaK)Ke MOCIOBUIIbI, CTUXU Xatiky. Mbl aHaM3upyeM uX, oOpalasi BHUMaHie 00yJaromuxcs
Ha TO, KaK TPaJUIMK U 00bIYau STOHIEB 3aKPETIICHBI B S3bIKE.

Cormacao Teopun A. BexxOHUIIKOH, CYIIIECTBYIOT «KITIOUEBHIE CIIOBa» — «OCOOCHHO BayKHBIC U
noKa3aTeJbHbIE IS OTIENbHO B3ATOM KyabTypb» [2]. K HUM oTHOCHTCS yeToiumnBast ¢ppasa «[Ipomry
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TOOUTH M KAIOBATh» — EéPOCUKY OHdeau cumacy , oHa, oTMedaeT simonosea A. [Ipacoi, «ueMnuox
[0 YacTOTe YNOTpeOJIeHUs B YCTHOW peuu. TpyaHOCTh mepeBoaa Ha APYToM SI3BIK OOBICHSAETCS
TEM, YTO SIMOHIbI UCHOJB3YIOT €€ Tam, I'/le OCTalbHbIE HE UCMOJL3YIT. U rae y He€, cooTBeT-
CTBEHHO, HET DKBUBAJICHTOB. JTa (Ppa3a — TOKE YCIOBHBIN 3HAK-CUMBOJI, BAXKHBIN JJIEMEHT ‘‘SI3bI-
KOBOW CMa3Ku”’, HEOOXOMUMOH 1Jisi PYHKIIMOHUPOBAHUS MEXaHM3Ma MEKIMYHOCTHBIX OTHOIIIE-
HU» [6, c. 80]. [IeiCTBUTENbHO, KaXbli, KTO U3y4YaeT SAMOHCKUH SI3bIK, 3HAET, YTO AMOHIIBI MPO-
M3HOCAT €€, KOor/ia MpeacTaBistoTes Apyr apyry [17, c. 5]. Iloucku anekBaTHOTO aHajaora B pyc-
CKOM $sI3bIKE MPUBOASAT HAC K KJIHIIE «paj(a) C BAMU MO3HAKOMUTHCsI». OJIHAKO HA JIeJie MBI 4acTO
BCTpEYaeMcs C T€M, YTO AMOHIIBI TOBOPSAT 3Ty (ppa3y U B CUTyalUAX, HUKAK HE CBA3aHHBIX CO 3HA-
koMmcTBOM [17, c. 46, 143].

Jlis Toro yToOBI pa3zo0paThCsl B HIOAHCAX YHOTPEOJIEHUs, pa3ioKuM e€ Ha JIEKCeMbl: épo-
cuky — Hapeuue, 00pa30BaHHOE OT MPUIIATATEIFHOTO épocuil’ ¥ UCTIOIb3YEMOE ISl BEXKIMBOTO 00-
pareHust K coOeCeTHUKY B 3HAaUEHUH «YMEPEHHO XOpoIuni, 6e3 Hampsray» [20]; ‘ouwseau cumacy” —
BexMBOe BhipaxkeHue «IIpomry Bacy. OTcroga noiaydyaem apyroe 3HaueHue — «lIpormry, ecnu aTo He
3aTPYHUT Bac», «PACCUMUTHIBAIO Ha Balie cojeicTBue». CTaHOBHUTCS SICHO, YTO STUMH CIOBaMHU
MOABITOKUBAIOT 0OpaIlleHHE C TPOCHOOH, a TAKKE TO, TOUEMY B OTBET CJIETYET rOBOPUTH — «[1oHST-
HOY» 8axkapumacuma’, Wil KOpoTKo «Jla» xaii’— BakHO COOOIIUTH COOECETHUKY O TOTOBHOCTH MPH-
JIO)KUTH CBOM YCUJIUS K TOMY, YTOOBI BBITIOJIHUTH €0 TpochOy [17, c. 46]. JlocoBHBINM nepeBo/I 10-
MOTaeT TOHATh, YTO, KOTJa SITOHEI MPOU3HOCHUT 3Ty (ppasy, OH *KAET OT BAaC BIIOJTHE KOHKPETHBIX
JIEICTBHI, a BBICOKAs YaCTOTHOCTH €€ YMOTpeOIeH!sI HABOAUT Ha MBICIB O TOM, YTO ITOMOIIIb, B3au-
MOBBIPYYKa, TUYHBINA BKJIAJI B JIEJI0 BHICOKO IIEHATCS B ATIOHCKOM OOIIIECTBE.

CI10)KHOCTH B U3YYE€HHUH STIOHCKOTO $13bIKa BOSHUKAIOT U B CBSI3U C TE€M, UTO AMOHIIBI PEAKO
HCIOJIB3YIOT MPUBBIYHOE HAM CIIOBO «3paBCTBYHTE». BMecTo 3TOro onu 6ecenyroT o moroje («ka-
Kasl XOpollIasi Morojia, He MpaBAa?» Uil OMoHKU 0ICY HI ', «IIOXOJIONANO0, 1a?» ‘camyKy Hapumacuma
H3"), a 00NBbHOMY, HanpuMep, roBopAt: «Kak BeI?» ‘ukaea 03¢y ka' — Qpazy, 0osee U3BECTHYIO HaM
B COBEPIIECHHO Apyrom 3HadeHnn «He sxemaere (4ero-HuOyIp MOECTh WK BHITUTH)?» (TIpH oOpaile-
HUU K TOCTIO). B KauecTBe Hayasia pa3roBopa SMOHIIbI TAKXKE HCIONb3YIOT BeIpakeHue «Cracubo 3a
BUEpAIIIHEE» COHO3UYYE8A 00.MO B CIydae, eCiu 00Iamuch ¢ cooeceqHuKoM HakanyHe [17, c. 28].
Taxum oOpa3om, MpH pacCMOTPEHUH BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB JJIs 3aBSI3bIBAaHUS O€cellbl BBICHSAETCS
cnienuguKa Kaxa0ro U3 HUX, U B pe3yJIbTaTe 00yUaroHiics MbITAeTCsS CAMOCTOSTENIbHO aHATTN3UPO-
BaTh CUTYAIHIO, YIUTCS BEIOMPATh BHIpAXKEHUE, MAaKCUMAJIbHO COOTBETCTBYIOIIEE €.

Mgl craplany yTBepkKACHHE PYCCKUX, JIUTEIBHOE BpeMs MPOKMBABIIMX U pabOTaBIIMX B
SInoHuu, 0 TOM, YTO STIOHIIBI HE 3JI0POBAIOTCS MEXKAY CO00M. DTOT BOMpoc 00CYKIaeTCsl U B UHTEP-
HeT-uctounukax [19]. OpHako NpUBETCTBUE MOKET BBIPAXKATHCS €/1BA 3aMETHBIM KUBKOM T'OJIOBHI, U
MHOCTpaHEI] OMPOoCTy He 3aMedaeT 3Toro. CornacHo kiaccudukaniy aMepuKaHCKOro aHTPOIIOJIOra,
HccaeaoBarTelis KpoCcC-KyJIbTYPHOM KOMMYHUKAIMU J. X0Jia, SIOHCKask KyJIbTypa SIBIISIETCS BBICO-
KOKOHTEKCTHOM (B IPOTHUBOBEC HU3KOKOHTEKCTHOM) [11]. DT0 03HauaeT, 4To simoHen npuaaér 00b-
10€ 3HAYeHUE HEBEPOATbHBIM CITOCO0aM OOIIEHHS — BAKHO, KaK OH Ha BaC CMOTPHT, C KaKOW UHTO-
Hallle TOBOPUT, KAKYI0 MUMHUKY U KECThI UCTIOIb3YET.

Takoke HeoTHO3HAaYHA CUTYyalLus ¢ pouianueM. B aTom ciryuae 3auactyro ropopst: «l Iporry mpo-
HmeHusD» cuyypou cumacy . IlapanokcanbHo, HO 3Ta ke (paza MOXKET YyHOTpeOsIsAThCs, YTOObI HauaTh
pazroBop. OJHAKO eciy 0OpaTUTHCSI K JOCIIOBHOMY TIEPEBOJY — «M3BUHUTE 3a OECTAKTHOCTB (3a TO, YTO
MOTPEBOXKY, OTBJIEKY Bac)», CTAHOBUTCS MOHATHO, IOYEMY OHA YMECTHA KakK B Hadaie pasrosopa [17, c.
5], Tak u ipu ero 3aBepiieHn [17, ¢. 219], 1 MpOU3HOCUTCS, KOTIa BXOST B KAOWHET WJIH BBIXOST U3
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Hero, KIaayT Tenedonnyio Tpyoky [17, c. 279], noBopaunBaroTcst K cOOECEIHUKY CITMHON — TO €CTh CO-
BEpLIAIOT MOCTYIOK, KOTOPBI MOXKET OBbITh paclieHEH KaK OecliepeMOHHBIN UIH HEBEXKIIUBBIM.

CymiecTBeHHass TPYJIHOCTh SITOHCKOTO SI3bIKAa 3aKJIIOYAeTCs B €ro TECHOW B3aUMOCBSI3U C
SITTOHCKOW ICTETHKOMN: HAITpUMeEp, MMUChMO WK €-Mail MpHHATO COnpOBOKIATh CE30HHBIMHU PUBET-
CTBUSIMHM B HavaJjie U B 3aKirodeHuu [17, c. 66], a cyTh oOpamieHruss MOXET ObITh BBIPAXKEHA BCETO
OJTHUM TIPEJIOKEHUEM B cepefirHe. SIMOHIIbI TI00ST BOCXUIATHCS MPUPOI0ii — Hampumep, CaTuko
BO BpeMs npuessa B Hero-Mopk k cBoeil moapyre-aMepuKaHKe IPOSIBIISET IMOLUHU HE TIPH OCMOTPE
JocronpuMedarensHocTel (OMmaip-creidT-ounauar, TaliMc-CKBep U Tak Jaliee), a YBUACB OeIouek
B LIEHTpaJIbHOM mapke [17, c. 42].

Jlyumeit ¢opMoi U1 BBIPaXEHUS TPETIETHOTO OTHOIICHUS K OKPYXKAIOIEMY MUPY STTOHIIBI
CUMTAIOT MO3THYECKHE CTPOKU. OJTHAKO HECMOTPS Ha CYLIECTBOBAHNE MHOTOUYUCIIEHHBIX TIEPEBOIOB,
MX 3HAYCHHE HE BITOJIHE MTOHATHO pycckomy. B 1913 1. B cOopHuKe «CHBI 4eI0BEUECTBa», B KOTOPOM
ObLTa Mpe/cTaBieHa Kilaccuyeckas Mo33Us HapoJOB MHUPA, B TOM UHUCIE U SAMOHCKAs, MO3T-CUMBO-
JIUCT, IEPEBOAYUK U OTUTIOT Banepuit bprocoB TOHKO MOIMETHII, YTO CTAaBUT «CBOEH MPsIMOIi 3a-
Jadeil He CTOJIBKO B IpUMEpax MO3HAKOMUTh HayYHO C MO33MEH MPOILIOro, CKOJIBKO aTh €€ MO1yB-
CTBOBATh B XY/J0KECTBEHHBIX CO3MaHUsIX» [3, c. 45]. JlelicTBUTENBHO, YyBCTBA BHIXOAT HA TIEPBBINA
IIJIaH, KOI'/1a Mbl TOBOPUM O AIIOHCKOM M033uu. Bo3bMEM, K IpUMeEpY, U3BECTHOE TPEXCTULLLE XAUKY
Manyo Bacé o asrymke:  @ypy uxs s Kasaosy mobuxomy Muoszy-no omo" [1, c. 42]. B nepeBome
T.M. bpecnasen, uccnenoarens TBopuecTBa bac€, oHo 3Byunt Tak: «Crapslii npya... Bot narymka
npeiraet. Bemeck BogslL...» [ 1, ¢. 76] B xaiiky npucyTCTBYeT CE30HHOE CIOBO K420 , B JAHHOM CIIy-
Yae 3TO JIATYIIKAa Kaeaod3y , CAMBOJ BecHbl. CornacHO OJIHOM W3 Bepcwuii, bacé mpexne coznman 3a-
KIIFOUUTENIBHBIE CTPOKH 3TOTO CTUXOTBOPEHUS, a 3aTeM nornpocui yuenuka Takapau Kukaky npuny-
MaTh Havano. Kukaky npeanokui ynoMsiHyTh IIBETYIIYIO B alipelie-Mae KeppHI0 AMadyKu , TAKXKe
accoruupyromytocs ¢ BecHoi [ 14]. Ognako bacé npenmouén oOpaTUThCS K CTapoOMy MPYAY, TPOBO3-
IJIACUB «POXKJIEHUE ACTETUKH cabu Kak KpacoTbl MOKOS U OTPEUIEHHOCTH OT CYETHOTO OBITHS».
«Xaiiky n300paxkaeT KapTUHY BECEHHEW Nopkl. THIlIMHA cTaporo npyzaa, y KOTOpOro rnoiT CUAMT, M0-
IpyKEHHBII B cO3eplLaHue MPUPObI, HABEBAET Nevallb. BApyr ero BHUMaHNEe MPUBJIEKAET BCILJIECK
BOJBI, PA3pyLIAOINN TUIIMHY. B CIMSHUM C IPUPOJOH MOAT AOCTUTaeT NMPOCBETIEHHOCTU U 3TO
COCTOSIHUE JYIIN BBIPAXKAET B XaliKy, KaK OyJATO ObI TPOCTOM U 0€3bICKYCHOM, OKPAIIIEHHOM CBETJIBIM
HacTpoeHueM. [IpbDKOK JIATYIIKH — MTHOBEHHE, BBIXBAUEHHOE U3 KU3HU, IPUIAET CTUXOTBOPEHUIO
’KuBOe 3Byuanue» [1, C. 77].

Caiicé dyMuko Tak pUCyeT mensax, Ha (OHE KOTOPOTO MOAT CO3Aall CBOE BEIUKOE XAUKY:
«bonpuryro yacTe casa 3aHUMAET NMPYJ, HO He KPaCUBBIA MCKYCCTBEHHBIH MPY/, BHIPBITHIN IS YKpa-
IIEHUS Tei3a)Ka, a €CTEeCTBEHHBIN BOJ0EM, 3apOCIINI HIIOM U TPABOM, 00BIYHOE OOUTAIUIIE JISTYIIEK
1 HaceKOMbIX. B 3TOM npyny He XoTenoch HUuero MeHsATh. OH 100U ero TakuM, Kakoi ecTh, 0e30
BCAKHUX MPU3HAKOB "MCKYCCTBEHHBIX yKkpameHuil", unu "xurpocrei". OH 100uI 3TOT IpyA 3a ero
CTapoCTh — KOT'JIa MATHAALATH JET Ha3aJ OH MOCEIMUJICS B 3TOM XWKHUHE, NPYH yKe ObLI 3/1eCh, — a
TaKXe 33 €r0 €CTECTBEHHOCTh U HEYXOXKEHHOCTHY [4, C. 145].

BaxXHO OTMETUTB, YTO CIOXKHBIN IJ1aroj «IIPBITaTh» MOOUKOMY BKIIOYAET BCIIOMOIaTENb-
HBIM 'KoMY", TI0 3HAYEHHUIO CXOXHH ¢ pyCCKOM MPUCTABKOM «B-», IOKA3bIBAIOLIEH IBUKEHUE BHYTPb,
TO €CTh UMEET OTTEHOK «IIOTPYKaThCs, HBIPATH». OH HE CTOJIBKO COOOIAET O JIATYIIKE U €€ MPbDKKE,
CKOJIbKO TepenaéT 3ByK. TakuM 00pa3oM, Mbl HE TOJIBKO BUJUM KapTHHY, HO U CIBIIINM e€. B aTom
Xatiky «CONEpKUTCSA TPU HaMEKA: KapTUHA CTaporo NMpy/a, MphIraronias JArymka u ciadblii BCIIIECK
BOJIb1. [ToMuMoO 3TOTO, 17151 CO3/1aHMsI 00IIIEeTo BIIEYATIICHHS He 100aBIeHO HU cioBa, HU (Ppa3sl. 1 Bcé
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KE ITO CTUXOTBOPEHHUE IMO3BOJISET STIOHIIAM OIIYTUTh TNIyOUHY, OeCIpeieTbHOCTh H HEMOABUKHOCTh
MHUpa M HEOIHCYEMOE OJMHOYECTBO YeIoBeKa B HEM» [4, C. 146]. Pa3bupas ca0Bo 3a CJI0BOM, pycC-
CKU{ YYUTCS 4yBCTBOBATh, KaK AMOHEI], U paciin(poBbIBaTh ITYOOKHI CMBICT, 3aJI05KEHHBIN aBTO-
POM B IIPENIEIBHO JJAKOHUYHbBIE CTPOKH.

JIt00OMBITHO OTMETHTD, YTO KPYHMHEHIINNA POCCUUCKHIA OOIIECTBEHHBIN JEATEb, 3HATOK HC-
kycctBa @. Komapos nuTtaet ocoOyro J1000Bb K JIATYIIKE KaK MPeIMETY KOJIJIEKIIMOHUPOBAHUS U TOp-
JUTCSL YHUKATBHBIMU 00pa3liaMu, COOPaHHBIMUA UM CO BCETO MHUpa. A €CIIH y4eCTh, KAKOE MHOKECTBO
PYCCKUX HApOAHBIX CKA30K CI0EHO O JISATYIIKE KaKk CUMBOJIE OOHOBJICHHS KU3HU, BCEBEACHUS, MY/I-
POCTH — TO €CTh HECYIIeH B ceOe MOUCTUHE TPAHCIICHICHTATBHBIE TIOHSITHSI — MOYKHO 3aKITIOYHTh, YTO
e€ 00pa3 nMeet ray00oKHe KOpHU B Poccuu 1 BITOJIHE CO3BYUYEH SITOHCKOMY BOCTIpUATHIO [13].

Crnenyrouuii aacT AJig OCMbICIIEHUs — 3TO 00bIYau sinoHes. Hanpumep, kacaroiuecs tamno-
YeK: UX MpeJiaraloT roCTi0, CHUMAIOT Mepe]] BXOJI0M B KOMHATY SITOHCKOIO THIIA, MOJ KOTOPOM 3a-
CTEJIeH COJIOMEHHBIMU [IUHOBKAMU mamamu ', MEHSIOT MPH MOCEIEHUH TyaseTa. Tak, 1eTH CMEIOTCS
HaJl aMepUKAaHKOMW, KOT/1a OHA 3aX0UT B TOCTUHYIO B TallOYKAaX, MpeIHAa3HAUYCHHBIX JIJIs TyasneTa [17,
c. 81]. Tem He meHee OyeT cripaBeAIMBBIM CKa3aTh, YTO B HACTOSIIEE BPeMsl KK IbIH AMOHEI] CaMo-
CTOATEIBHO pEeIlaeT, COOMI0AATh UM HET 00bIYan, CBSI3aHHbIE C JOMaTHUMH Tanouykamu [23]. Tpa-
JUIIHS 9aCTOTO epeoOyBaHMs TakKe OOBSICHICTCS pa3HOOOpa3ueM KIIMMATHISCKUX yCIOBHiA B Smo-
Huu. COrIacHO MCCIIeI0OBAaHUSM, EPBOOBITHOE JKUJIHUINE TOSBUIIOCH HAa CEBEpEe CTPAHBI, MOJI B HEM
OTCYTCTBOBaJI. bojiee pa3BUTHIN €ro THUIT C TIOJIOM, BBICOKO MOTHSATHIM HaJ 3eMJIEH, ObLIT XapaKTepeH
st ora. [22, ¢. 10]. C snoxu S€i npunoAHATHIN M0 Ha4adu PUMEHSTh IIPEXKIE BCETO B dKU3HEHHO
HEOOXOIMMBIX KJIAJIOBBIX JUIS XpAaHEHHUS 3€pHOBBIX, 3aT€M B XpaMax U JiOMax 3HATH, U, HAKOHEIl, B
nepuoj D710 OH CTall paclipoCTpaHEHHBIM sIBJIEHHEM Bo Beel Snonuu. Ha ceBepe noma crpowiiu asis
3aIUThI OT MOPO3a U CHETa, Ha I0Te — OT YKaphl U TallPyHOB, ceifyac OHU MPEICTABISIIOT COSAMHEHHE
JIBYX TUIIOB (HaIpuMeEp, 3eMJISTHOM MOJI UCTIONB3YETCS B XO3SMCKOM YacTh JJoMa, a JOIIAThIN — B JKU-
noii yactu). Takum 0O6pazom, JoMa XOPOIIO MPUCTIOCOOTICHBI K MTPOKUBAHUIO B HUX HA MIPOTSKEHUH
BCEX YETBIPEX BPEMEH rojia.

Bonpinyto wacte TeppuTopun AMOHWK 3aHUMAIOT TOPHI, U, YTOOBI MTPOKOPMHUTHCS, SITTOHIIBI
3aHUMAJIUCh, TOMUMO CEJIbCKOTO X031 CTBa, ’KUBOTHOBO/ICTBOM, JIECOBOJICTBOM, M3TOTOBJICHUEM OY-
Maru, 4To BJIMSUIO Ha OPTaHU3aIIUIO KUJIOT0 IpOocTpaHcTBa. Hampumep, HaBepXy 1Mo KpOBJIEH B CBET-
JIOM [TOMEUIEHUU C XOPOLIEH BEHTUIISIUMEN PAa3BOIUIIMN IETKOBUYHBIX YEPBEW, IOITOMY TaM, a TAKKE
B JKWJIOM YaCTH Ha BTOPOM ATaKe TOJI BBIKJIAIBIBATN JJocKaMu [22, c. 17]. B uctounuke, moBecTBY-
tomeM o ObiTe KpecThsiH B X VIII-XIX Bekax, Haxoaum: «03a004€HHOCTH AMOHIIEB YUCTOTON MPO-
SBJIAJIACH B TOM, YTO TIEPBBIN 3Ta)x JOMa YETKO JIEIHUIICS HA MECTa, TJIe MOKHO OBbLIO OCTaBaThCs B
YJIMYHOU 00YBU U KyJla HEJb3s1 ObUIO B HEM XOAUTb... Y TONTAHHBIN 3€MIISIHOM 1O Y BXOJa WU TaM,
TJIe IeJaliv TPsI3HYI0 paboTy, CYMTAIICS MPOIOJDKEHUEM YIIUIILI 32 IOMOM, U CTYITUTh Ha JIEPEBIHHBIN
TTOJT SKMJION KOMHATBI 03HA4YaJI0 CHSTh HAJETyI0 00YBb M CHOBA CYHYTh HOTH B CaHJAJIMU WIW 29md.
OdyeHb 4acTo ATOT 3eMJISTHOM TI0JI TIPOXOIMI YePe3 BECh I0M OT dacaja 10 3aJHEH YacTH ¢ MPOCTPaH-
CTBOM CITpaBa, 3aHATHIM IO/ KJIAJJOBYIO WM B 00Jiee XOIOJHBIX MECTHOCTSIX — MOJI XJIEB, OTKPBITHIN
OCTaJIbHOW YacTH J0Ma, YTOOBI 3a JIONIA/(bI0 Y00HO ObUIO MPUCMATPUBATh, HE BBIXOS Ha YJIUIY B
3UMHIOI0 CTYXY, a )KHBOTHOE MOTJIO COTpeThCs. B momenieHus 3ajHel 4yacTH JoMa MOXKHO ObLIO
MOTACTh IO TOMY K€ 3eMJITHOMY TI0JTY, 1 OHM COCTOSIT U3 UyJIaHOB i1 THCTPYMEHTOB M yTBapH H
TTOMENIEHUS TIPU KyXHE JJISI MBIThS TTOCY/IBI CO CTIIEIMAIbHO OTBEIEHHBIMU MECTAMU JIJISI MOMKH OBO-
mieit». [IpumedarenbHO, 4TO «CaMbIM OOJIBIIUM OCKOPOIEHHEM OBUIO YAapUTh KOTO-TO CaHIaTHeH
WM OalIMaKoM Ha JIepeBsHHOM mopomisey [9].
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Ecau B TPAAUIIUOHHOM AINMOHCKOM IOMC C BBICOKO MOJHATBIM ITOJIOM PAasABUHYTH IICPEro-
poaKy ‘¢ghycyma’, oH OyKBaJIBbHO IpeBpamnaics B Oeceaky 0e3 cTeH ad3ymas’, 4TO yCTPauBaIOT B
cagy st OTAbIXa. Beero Kakmx-To HECKOIBKO JAECSATUICTHI Ha3al SIIOHIBI €KEHEBHO HOCHIIH CTa-
PHHHYIO COJIOMEHHYIO 00YBb "6apad3u’, TOX0XKYIO Ha PYCCKHE JIANTH, a TAKXKe 030.pu’ C pa3/ieiu-
TesieM OOJIBIIOTO MaNbla, ITO3TOMY JIETKO IPEICTaBUTh, YTO UX JKU3Hb MPOUCXOIWIIA Ha JIOHE MIPHU-
pozbl u ObUTa HeMBbICTUMa Oe3 mepeoOyBanus. B flmonnu u ceiiuac B jomMax Ha BX0/1€ 00yCcTpauBaroT
3eMJISIHOI 11011 ‘mamaxu’ W IEPEeBSIHHBINA MOPOT aeapueamamu’ , OTACISIFOLINI YIIUILy OT BHYTpPEH-
Hero npoctpancTia [15], a Bo MHOrHX 00IIECTBEHHBIX MECTaX MOXHO YBUETh Tabanuky: «He Bxo-
JUTb B y.]'[H‘IHOﬁ O6YBI/I)). CraHoBHUTCS IIOHSATHO, HACKOJIBKO Ba>XHbI JId AIIOHIIA OGBI‘-IaI/I, CBA3aHHBIC
¢ 00yBbIO, U YTO OHM CYILIECTBYIOT HECTIPOCTA (CM. PUCYHOK).

YEEM (7-1-%)

[Mopor aeapueamamu v 3emisiHo# non mamaxu [12]

VY MHOCTpaHIIEB BBI3BIBAET YJIBIOKY SMOHCKUN OOBbIYall CTaBUTh O0YBb HOCKAMHU K BXOIHOM
nsepu. Ecnu B SlnoHuu, pasyBasch B TOCTSX WM B PECTOPAHE, BbI MOCTaBWIM €€ MHAYe, XO35MKa
cpa3zy 1o3aboTUTCS O TOM, YTOOBI K MOMEHTY Balllero BHIX0/1a OHA CTOsUIA MPABUIIBHO — 10 LIEHTPY U
HOCKaMH K BBIXO/ly. A 4TOOBI HAYYUTH JIeTeH MPaBUIIbHO CKJIAJbIBATh 00YBb, UM TOBOPST, YTO HOCKH,
HaIpaBJIEHHbIE B CTOPOHY KOMHATBI, SIBJISIFOTCS IPUTTIACUTENbHBIM 3HaKOM JUIsl puBUaeHus [16]. Ha
caMoM JieJie C JaBHUX MOp B SIMOHUU MPUHATO COCTAaBISATh O0YBb MOMAPHO HOCKAMHU K BBIXOJY IS
TOro, 4TOOBI €€ MOXKHO OBLJIO HE MEIIKas Ha/IeTh B TEMHOE BpeMs CyTOK [15]. OgHo U3 HanuoHasb-
HBIX KaUeCTB SIMIOHLIEB — PALlMOHAIIN3M, U B OTKPBITHIX MHTEPHET-UCTOUYHUKAX HAXOAUM palliOHAIIN-
cTHYecKoe 000CHOBaHME JaHHOU Tpanuiuy. Tak, B aHrmiickoMm yHuBepcutere [lopcmyTa nokasanu,
YTO XpaHEHHEe O0YBUM HOCKAMHU K BBIXOAY CIIOCOOCTBYET YMEHBILICHHMIO BJIQ)KHOCTU BHYTPH HEE W,
COOTBETCTBEHHO, CHIDKEHHIO PUCKA Pa3BUTHUS I'PUOKOBBIX U OaKTepUaTbHBIX HH(PEKIU. A ydeHble
KanugopHuiickoro yHupepcuTeTa BBISCHUIN: 3TO IOMOTaeT MoAepKuBath hopmy o0yBu, IpenoT-
BpallaeT cMATHe €€ BepXHel 4acTu U UcKpuBiieHue nojomssl [8]. Hackonbko Ham u3BecTHO, B Poc-
CHH BCeTJia CJIe10Bajl MPaBUiIy CTaBUTh O0YBb MATKaMH K JIBEpH, HHOE PACIOI0KEHNE MOTJIO ObITh
HaMEKOM T'OCTIO CKOopee MOKUHYTh 1oM. OJTHaKo B Oecefie ¢ CeroHSAIIHUMU CTYI€HTaMH BbISICHIEM,
YTO HEKOTOPbIE U3 HUX NPEANOYUTAIOT CTABUTh 00YBb Y ce0sl loMa TakK, KaK AMOHIIbI, TOXKE apryMeH-
TUPYS yIOOCTBOM HaJIeBaHUS MIPU BbIXO/€. MBI C YIMBIEHUEM OTMEUYaeM: TO, YTO paHbIlle BOCIIPH-
HUMAJIU O/IHO3HAYHO, CeiYac TPAKTYIOT M0-pa3HOMY. BeposTHO, mpUYHHOM TOMY sIBiIsIeTCs TI100au-
3a1ust KyabTypbl. Kak Obl TO HM ObLTO, HBIHEIIHSISE MOJIOAEKb BOCIIUTAHA HA aHUM) Y TIOTOMY XOPOILIO
3HAKOMa C SIMOHCKUMHM TPaJULUSAMH U UCIIO/IBOJIb HAYMHAET KOMUPOBATH MPUBBIYKH MOITIOOMBIINXCS
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repoeB. B cBs3u ¢ 0COOCHHBIMU OOBIYAsIMU SITIOHIIEB JIFOOOIBITHA UCTOPUSL O TOM, KaK aMEpUKaHel],
MIPOYKUBAIOLIUH B SIMOHCKON CeMbe, HE MOT MOMNAaCTh B TyaleT, TaK Kak JBeph ObLIa 3aKpbITa, OJTHAKO
CEMbs TIPH 3TOM HAXOJWIACh B MOJHOM cOope B roctuHoi [17, c. 275]. Oka3biBaeTcs, 1Beph HaAI0
OBLIIO OTKPBIBATh HE «OT» HIIN «HA ce0s», a pa3IBUHYTh. DTOT SMU30/] 0OpaIlaeT Hallle BHUMaHHe Ha
TO, YTO SAMOHIIBI IIUPOKO HCIIOJIb3YIOT MEKKOMHATHBIE Pa3/IBUXKHBIEC MIEPETOPOIKU CE:03uU ~ IS 30-
HUPOBAHHUS [TOMEILEHUS: TAKOE MPOEKTHOE PEIIEHUE TI03BOJIIET YKOHOMUTD IIPOCTPAHCTBO U pa3Me-
aTh JBEPU JJaXKeE B Y3KHX KOPUIOpaxX.

SInoHcKas KyJabTypa Ha3bIBaeTCs KYJIbTYPOH TOCTEIIPUUMCTBA omomanacu oynka’ [21], mo-
3TOMY MHOTHE SITOHCKUE TPAIUIMH CBsI3aHbI ¢ MpuéMoM rocrei. Hampumep, B yueOHIKE ONUCHIBA-
€TCsl Ka3yCHas CUTYyalMsl, BOSHUKIIAs IPU MOCEIICHUH STIOHLEM JOMa aMEPUKAHIIA B )KapKUM JIETHUI
MEPUOJI: TI0 CTECHEHHUIO pa3 OTKA3aBUIMCh OT MPEAJIOKEHUS BBIIUTH YErO-HUOYAb MPOXJIaTUTEIhb-
HOTr'0, OH HE MOJIy4WJ MOBTOpHOro npuriamenus [17, c. 22]. Ha ypoke Mbl pa3MbILIIIsIEM O TOM,
MOTJIa JIU BO3HUKHYTH NOJJOOHAs CUTYyalsl B SIMOHUY, Belb TaM IPUHATO NOJaBaTh HATUTOK TOCTIO
0e3 cIoB.

OtaenpHO cienyeT ynoMsiHYyTh IpaBWia OOIIEHHS IpU BEACHUM OM3HECa, WIN JEJI0BOU
3TUKU. B mpucyTcTBUU 4YelloBeKa, Yb€ MHEHHUE CYMTACTCS aBTOPUTETHBIM, MPUHATO Moyrdath [17,
C. 297-298]. A.®. [Ipacon oTmeuaeT: «SIMOHCKHI STUKET HE MOOMIPSET MPSIMOTY U HEOCPEICTBEH-
HOCTB OLIEHOK, MBICIIEH, MOCTYnKOBY [6, c. 114]. «[lyGnmmuuHOro ocyxaenus, Tem 0ojiee mo3opa, Imu-
IIEeT OH, JIFOAM CTpeMsTCs n30exarb B JI0OOOM OOIIECTBE, a B SIIOHCKOM — OCOOCHHO, BILIOTH JI0 Ca-
MOYOUHCTBa. DTO 00YCIIOBICHO BHICOKOH CTETIEHBIO YHU(UKAUU OOIECTBEHHOM KU3HU, PUTYaIlb-
HOCTBIO ITyOJIMYHOTO TIOBEACHHUS M ITUKETA, TOBBIIICHHBIM YYBCTBOM OTBETCTBEHHOCTH 33 CBOM JICH-
ctBus. [locne Boixona B 1946 rony uzBectHoi kHuru P. beneaukr "Xpuzanrema u meu" SMOHCKYIO
KyJIbTYpY CTaJIi Ha3bIBaTh "KylbTypoi cThiga". <..> (Snonckue yuyénsle. — E.Y.) equHOIyIIHBI B
TOM, UTO MHEHHUE 00 OKPY>KAIOLNX, OCOOEHHO B OJIMYKHEM KpYTe, UMEET /IS AMOHIIEB OTPOMHOE 3Ha-
yeHue» [6, c. 155]. IlpaBuna npeanuceiBalOT MepeaaBarh JEHbIM B KOHBEPTE, HAIIPUMED, 32 YPOK
penietutopy [17, c. 254], «He 3ameyaTh)» IpoMaxa coOECeTHUKA HIIU, BO BCAKOM CiTydae, He aKIeH-
TUPOBATh BHUMAaHMs Ha HEM, CJelyeT TOBOPUTH: "Bbl HE CMOTIIM BHIIOJHUTH JAOMAIIHEE 3a/JaHUe
BMecTo "He caenanu'» [18, c. 19]. Tem He MeHee SMOHIIBI CTapalOTCsl He IOMYCKaTh JKU. OHA MOXKET
OBITh OIpaBAaHa TOJIBKO B KpallHUX CiTy4asix. B CBS3H ¢ 3TUM IOOOMBITHO OTMETUTh, YTO CTYACHTHI
3a4acTyl0 He MOHUMAIOT MOJAOIUIEKM pacckaza O TOM, Kak M3BecTHbIM mucarenb Hamyms Cocaku
MIPEIIOKUIT yYeHUKaM HCIIPAaBUTh 3aIIUCh B CIIOBApe B OTBET Ha UX 3aMeuyaHue: «CIHCHH, TaM TaKoro
nepeBoga Het» [17, c. 195]. Yuutens nomén Ha oOMaH Bo n3bexaHue najgeHusi COOCTBEHHOTO aBTO-
pUTETA, YTO HATJISIHO WILTIOCTPUPYET, HACKOJIBKO BaXKHO JJIS SITIOHIA COXPAHUTBD JIULO U pENyTaIUIO:
€CITU 110 KaKOH-TMO0 MpUYUHE COOECEeTHUK HEe MOXKET NMPUMTH eMy Ha MOMOIb (B JaHHOM Cllydae,
MIOTOMY YTO caM ellé peOEHOK), cleayeT MPeANPUHATH MEPHI 1711 CBOETO CIIACEHUS CAMOCTOSITENBHO.

B neficTBEeHHOCTH TAaKOro MOJAX0J1a HaM yJaloch YOeIUThCS JIMYHO BO BpeMs MPENoIaBaHus
B SIIOHCKOM yHHBepcUTeTe. by/yun yBepeHHBIM B UTeHMH (haMHUIIUH MPEroiaBaTels, COCTOSBIIEH
13 3JIEMEHTapHBIX UEPOTIH(OB, aBTOP CTATbH HEMPABIIIBHO OOpATUJIICS K HEMY U IIOYYBCTBOBAJ He-
JaJHOE, TOJIBKO KOTJa yBHJEJ, KaK ITOKpacHeN HadajdbHUK. Beckope mpencTaBmiiach BO3MOXHOCTh
TeT-a-TeT O0LIaThCs C SMOHLIEM, U3-3a UMEHU KOTOPOTO CIIy4uJics KOH(Y3. Mbl pemmiau uCipaBUTh
HeZlopa3yMeHHe U U3BUHUThCSA. OJIHAKO, K HallleMy U3YMIIEHUIO0, OH yIbIOHYIcs U ckazan: «[IpaBma?
He npunomunato».

Taxum 00pazom, B STOHCKOM SI3bIKE OTPaXKaeTcsl KyJIbTypHasi KapTHHA MUPA AMOHIIA, U MBI CUH-
TaeM Ba)KHBIM aKI[EHTHPOBaTh BHHMaHHe oOyuaromierocs Ha 3ToM. Pa3bop Haunbosnee ynoTpeOrMbIX
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YCTOWYMBBIX (Ppa3 B pa3HBIX KOHTEKCTAX IMO3BOJISIET CTYIEHTY MapKUPOBATh UX TOM MJIM UHON CUTY-
alMeld M OTKJIaJbIBaTh B MaMATH, U, HA00OPOT, aHAIM3UPOBAHUE KOHTCKCTA IMOMOIaeT CaMOCTOSI-
TEJIBHO MOA00paTh COOTBETCTBYIOIIECE eMy BhIpakeHHe. OIHOBPEMEHHO BBIPAOATHIBAETCS OCO3HAH-
HBIH TOAXOJ K SI3BIKY, MPEIIPUHAMAETCS MOMBITKA paciudpoBaTh KyJIbTYPHBIH KOJ, Y4TO IIpeBpa-
I[aeT U3yYEeHHE STMOHCKOrO A3bIKa B JIOTMYECKH 000CHOBAHHBIM U HHTEPECHBIN MPoIecc. A cTpemMiie-
HHUE 00YyYaromerocst TOCMOTPETh HAa MUP IIa3aMH SAITOHIIA TOMOTaeT CAeNaTh MPOIECC KOMMYyHHKA-
U OoJiee TIagKuM.
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